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Avansu darījumi Avoti saimniecības zinātnes 

п о л у ч а т е л ь аванса) — persona 
( iestādēs — darbin ieks) , k a s sa ­
ņ e m a - su i zdevumu k ā r t o š a n a i . 
Trešo personu , k a s a p m a k s ā iz­
d e v u m u s a r avans i e ŗa s aņemto 
a-su , sauc p a r subavans ie r i . 
Budže ta iestādi , k u r a i i zdevumu 
segšanai n e a t v e r b u d ž e t a k r e -
d i tus , be t izsniedz a - sus , sauc p a r 
a v a n s i e ŗ a iestādi . j b 

Avansu darījumi (Vorschuß­
geschäfte) ->- Tiesisks da r ī jums . 

Avansu l īgums (Berei ts te l ­
lungsve r t r ag ) - * K o n t o k o r r e n t s . 

Avansu provīzija (Bere i t s te l ­
lungsprovis ion, Vor schußprov i ­
sion, Zusageprovis ion) P r o v ī ­
zija. 

Avantūra (Aven türe , авантюра) 
— p a s ā k u m s a r prob lemā t i sk i em 
va i neē t i sk iem m ē r ķ i e m . 

Avārija (Havar ie , авария) — 
ne la imes gadī jums jū rn iec ība . 
I zp la t ī t āk ie a - ju ve id i : l iela a., 
p a r t i k u l ā r ā a., k u ģ u s a d u r s m e , 
uzsēk lē šana (S t randung) . P a r a - ju 
bez t a m mēdz s a u k t ar ī ne la imes 
n o t i k u m a z a u d ē j u m u s u n izde­
v u m u s , k ā ar ī kā r t ību , k ā d ā a t ­
l īdz ina šos z audē jumus . j g 

Avārijas apdrošināšana (Hava-
r ie -Gross , Ausfa l lvers icherung, 
страхование от общей аварии) 

M a n t u apdroš ināšana . 
Avārijas bonds (Havar ie revers , 

а в а р и й н ы й бонд) ­s­ Lie lā ' a v ā ­
r i ja . 

Avārijas kapitāls (Hava r i ekap i ­
tal , а в а р и й н ы й капитал ) ­+• 
Lielā avā r i j a . 

Avārijas masa (Masse de r Bei ­
t r ags rech te , а к т и в н а я масса) ­>• 
Akt īvā m a s a . 

Avārijas nauda (Havar iegeld , 
а в а р и й н ы е деньги) ­> Lie l ā a v ā ­
r i ja . 

Avārijas protokols (Aufnahme 
d e r Verk la rung , а в а р и й н ы й п р о ­
токол) Lie lā avā r i j a . 

Aversijas pirkums (Avers ional ­
kauf, а в е р с и о н а л ь н а я покупка) 
—>• P i r k u m s . 

Avis­klauzula (Avisklausel , 
авизо­оговорка , к л а у з у л а ) — 
t r a t a s ne jauša s a s t āvda ļa , a r k u r u 
t r a s a n t s paziņo m a k s ā t ā j a m , k a 
v i ņ a m jā i zda ra s a m a k s a pēc s p e ­
ciāla paz iņo juma s a ņ e m š a n a s , va i 
a tka l , k a s a m a k s a jā izdara , n e s a ­
ņ e m o t paz iņo jumu . k č 

A vista (auf Sicht , auf Vorzei ­
gung) — uzrādo t . Vekseļa m a k ­
s ā š a n a s t e rmiņš , k a s iestājas, 
veksel i uzrādot . Š ā d s veksel is 
m a k s ā j a m s , t ik l īdz to uz rāda , k č 

Avīze (Zeitung, газета) ­»­ L a i k ­
r aks t s . 

Avizējums (Bericht , у в е д о м л е ­
ние) — paz iņo jums v a i ap s t i p r i ­
n ā j u m s . 

Avīžu saimnieciskās lappuses 
un pielikumi (Wir tschaf tsblä t ter , 
х о з я й с т в е н н ы е п р и л о ж е н и я га ­
зет) ­>­ L a i k r a k s t u sa imniec iskās 
l appuses u n pie l ikumi . 

Avoti saimniecības zinātnēs 
(Quel len in den Wir t schaf t swis ­
senschaf ten, источники экономи­
ческих наук) — p r i m ā r a i s , e m ­
p ī r i ska i s mate r i ā l s , uz k u r a p a ­
m a t a v a r ta is ī t t ā d u s d i skurs īvus 
sec inā jumus , k a s pap la š ina a tz i ­
ņ a s k ā d ā sa imniec ības z inā tnes 
discipl īnā. S v a r ī g ā k ā avo tu g r u ­
pa sa imniec ības z inā tnēs ir pē t ī ­
j a m ā s p a r ā d ī b a s ap raks t i , to 
s t a r p ā liela noz īme i r s t a t i s t i s ­
k iem da t iem. Sa imniec ības po l i ­
t ikas pē t ī jumos svar īga avo tu 
g r u p a ir leģis lā t īv ie ak t i . P a r 
avo t i em sa imniec ības z inā tnēs 
v a r node rē t ar ī c i tu z inā tņu n o ­
za ru da t i u n a tz iņas , piem., ps ī -
choloģijas, socioloģijas, vēs tu res 
da t i u n a tz iņas . Sa imniec isko z i ­
n ā t ņ u robeždisc ip l īnu (piem., 
sa imniec ības vēs tu res , sa imniec ī ­
bas ģeogrāfijas) avot i ir ar ī k o ­
respondējošās o t r ā s z inā tnes 
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Avotu princips ienākumu nodokli 

(piem., vēs tures , ģeogrāfi jas) 
avoti . ed 

Avotu princips ienākumu no­
doklī (Quel lenpr inz ip be i d e r 
E inkommens teue r , принцип и с ­
точников в подоходном налоге) 
— i e n ā k u m u nodok ļa ņ e m š a n a 
vienīgi no _ t ād i em i e n ā k u m i e m , 
ko m a k s ā t ā j s s a ņ e m no ilgstOT-
šiem i e n ā k u m u avot iem, izslēdzot 
t ā t a d no ap l ik šanas vienreizējos 
u n gad ī juma i e n ā k u m u s . k p 

Avotu teorija (Quel lentheor ie , 
теория источников) — teor i ja , 
kas r a k s t u r o i e n ā k u m u k ā z inā­
m u l a b u m u k o p u m u , ko note ik tā 
per iodā gūst indiv ids sava i u n 
savas ģ imenes eks is tencei no i lg­
stoša l a b u m u ražošanas avota . 
A t š ķ i r ā no c i t ām i e n ā k u m a būt ī ­
bu noska idro jošām teo r i j ām a. t. 
izceļ i e n ā k u m a sa i s t ī jumu a r i lg­
s tošu ienesas avo tu . Dāv inā jumi , 
la imest i , man to jumi , vē r t ī bu p i e ­
a u g u m i u. c. a r ā r k ā r t ē j u ienesas 
avo tu sais t ī t ie i e n ā k u m i neie t i lps t 
i e n ā k u m a jēdzienā . I e n ā k u m a n o ­
dokļa p r a k s e t agad va i r s ne ievēro 
d a ž ā d u teor i ju izvirzī tos i e n ā k u ­
m a jēdzienus , bet , nodok ļus u z ­
l iekot, ievēro 1. t. f i skālus u n so­
ciālpol i t iskus a p s v ē r u m u s . b t 

ā vue [fr.], a v is ta [it.] (auf 
Sicht) — uzrādot . 

AWF — LV sa imniec iskās r a ­
žošanas p a d o m e (Ausschuß für 
wir t schaf t l iche Fer t igung) . -*• 
Racional izāci ja . 

AWV — LV sa imniec iskās p ā r ­
va ldes p a d o m e (Ausschuß für 
wir t schaf t l iche Verwal tung) . ** 
Racional izāci ja . 

Ažio (Aufgeld, Aufschlag, Agio, 
а ж и о , л а ж ) — absolū tos vai r e ­
la t īvos skai t ļos iz te ikta s t a rp ība 
s t a r p k ā d u p a r p a m a t u p i e ņ e m t u 
l i e lumu u n k ā d u ci tu l ie lāku a t ­
va s inā tu l i e lumu v ē r t s p a p ī r u u n 
va lū t a s dar ī jumos . Emisijas ažio 
(Emissionsagio, а ж и о п р и в ы ­
пуске [эмиссии] з а к л а д н ы х л и ­

Ažio 

стов) — s t a r p ī b a s t a r p n ō m i n ā l ­
k u r s u u n a u g s t ā k o real izāci jas 
k u r s u v ē r t s p a p ī r u j aun i z l a idu ­
m i e m . Piem. , nominā l s — 
R M 200,—, emis i jas vai r ea l i zā ­
ci jas k u r s s R M 208,—, n a u d ā iz­
t e ik t s a. — R M 8,—, bet procen ­
t o s — 4 % . Normālais ažio (no rma­
les Aufgeld, нормальное , т и п и ч ­
ное ажио) — kor rek t īvpos ten i s , 
k a s rodas t ādē ļ , k a v ē r t s p a p ī r u 
n o m i n ā l ā a u g ļ u l i k m e ir l ie lāka 
p a r p a r a s t o t i rgus augļu l ikmi . 
Sai gad ī jumā a. uz lūko jams p a r 
iepr iekš s a ņ e m t u n ā k a m o p e r i o ­
d u ienesu a r n ā k a m a j o s gados 
m a k s ā j a m i e m a u g s t ā k i e m a u g ­
ļ iem. N o r m ā l a i s a. i r b i lances 
p a s ī v ā p a r ā d ā m s izmaksu r e g u ­
l ē šanas pos ten is (kor rek t īvpos te ­
nis) n ā k a m ā m p a s t i p r i n ā t ā m iz­
m a k s ā m . Ārkārtējais ažio ( auße r ­
orden t l i ches Aufgeld, ч р е з в ы ­
чайное а ж и о ) j eb bonitātes ažio 
(Boni tä tsagio, а ж и о на к а ч е с т ­
во) p a m a t o j a s uz l ie lāku uz t i ­
c ību va i l a b ā k u n o d r o š i n ā j u m u 
i z la ižamiem v ē r t s p a p ī r i e m ; a tz ī s ­
t a m s p a r pe ļņu , jo n e p r a s a no 
v ē r t s p a p ī r u iz la idēja l ie lākas iz­
m a k s a s n e t a g a d n ē , n e n ā k o t n ē . 
Atmaksas ažio (Rückzahlungsagio , 
а ж и о при в о з в р а т е займа) — 
s t a rp ība s t a r p t a g a d n e s z e m ā ­
k u v ē r t s p a p ī r u emis i jas k u r s u u n 
vē lāku , i epr iekš note ik tu , a u g s t ā ­
k u a t m a k s a s k u r s u , sa i s t ībām 
izbeidzoties", a t z ī s t a m s p a r k o r ­
rek t īvpos ten i bi lances ak t īvā , 
k a s n o r a k s t ā m s a r k ā r t ē j i e m n o ­
r a k s t ī j u m i e m p iemēro t ā l a ikā . 
Izpirkšanas ažio (Rückkaufsagio , 
а ж и о п р и в ы к у п е ) — fakt isks 
z a u d ē j u m s , k a s rodas , izpērkot 
v ē r t s p a p ī r u s p a r a u g s t ā k u k u r s u 
n e k ā nominā l s , p i r m s k ā r t ē j a a t ­
m a k s a s t e r m i ņ a . Pārkalšanas ažio 
(Neuprägungsag io , а ж и о на п е р е ­
чеканке ) — s t a rp ība , kas rodas , 
p ā r k a ļ o t me ta l l a s a t u r a r audzes 
z iņā m a z v ē r t ī g ā k a s monē tas pa r 
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Ažio augļu teorija 

meta l l a s a t u r a (raudzes) ziņā 
augs tvē r t ī gākām. Papīra naudas 
ažio (Papiergeldagio, а ж и о на бу­
м а ж н ы е деньги) — p iemaksa p a r 
l abu meta l l a n a u d a i t a i s gadī ju­
mos, k a d paral lēl i meta l l a nauda i 
apgrozās ar ī p i rk t spē jas z iņā 
mazvē r t ī gāka p a p ī r a n a u d a . De ­
vīžu ažio ( in te rna t iona les Z a h -
lungsmi t te lag io , а ж и о н а девизы) 
— s t a r p t a u t i s k ā apgroz ībā vekse ļu 
k u r s u p ieaugums , sa l īdzinot a r 
zelta pa r i t ā t i . P i e m ē r s : zelta p a ­
r i t ā t e $ 1 — R M 4,1979; k u r s a m 
esot R M 4,40 p a r $ 1, a. i r 5 % , 
izejot no par i t ā tes . Ažio kotācija 
(Agio- oder P r ā m i u m n o t i e r u n g . 
котировка с ажио) i r k o t ā c i j a s 
/ e ids , k u r a tz īmē procen tos n o ­
vi rz īšanos n o iepr iekš note ik tas 
pa r i t ā t e s . Piemērs : p a r i t ā t e s t a r p 
ASV $ u n K u b a s peso i r 100:100; 
k u r s a m esot 6% K u b ā p a r $ 100, 
fakt i sk i j ā m a k s ā 106 peso. Uzņē­
muma ažio (Un te rnehmungsag io , 

Bagāžas tarifs 

а ж и о предприятия ) — kluso r e ­
zerv ju u z k r ā š a n a s gad ī j umā r a ­
dies u z ņ ē m u m a m a n t a s vē r t ības 
p ieaugums , sa l īdz inot a r g r ā m a ­
t ā s uz rād ī to vē r t ī b u . U z ņ ē m u m a 
a. kons t a t ē ī pašn i eku va i l īdz­
īpašn ieku m a i ņ a s gadī jumos . w 

Ažio augļu teorija (Agiotheorie, 
а ж и о теория, теория л а ж а ) -*• 
Augļu teori jas . 

Ažio kotācija (Agionot ierung, 
P r ā m i u m n o t i e r u n g , котировка с 
а ж и о ) ­>• Ažio. Biržas kur s s . 

Ažio rezerve (Agioreserve, 
Agiorucklage , а ж и о резерв) ­*• 
Rezerves . 

Ažiotāža (Agiotage, а ж и о т а ж ) 
— māksl īg i s p e k u l a n t u p a ņ ē m i e n i 
a r no lūku p a n ā k t māks l īgas cenu 
svā r s t ības (cenu celšanos v a i 
kr išanos) p r e c ē m va i v ē r t s p a p ī ­
r i em. Spekulāc i ja . v v 

A=Angs t rom=0 ,000000 0001 m = 
= 1 0 - 1 0 m . 

b. (saīsin.: bezahl t ) Biržas 
k u r s s . 

В ( = Brief, Briefkurs) — 1) 
vācu bi ržu kotāci ju b i ļe tenos 
pā rdevē j a ku r s s . **• Bi ržas ku r s s ; 

2) saīs in. n a u d a i : Bol ivi jas bol i ­
v i ano ; P a n a m a s ba lboa ; V e n e ­
cuēlas bol ivars . -> N a u d a . 

Babiši (Babisci, бабиши) — 
vecākā z ināmā p a p ī r a nauda , k a s 
pēc M a r k o Polo 13. g. s. l iecības 
u n pēc Pegolot i 14. g. s. l iecības 
apgrozī jusies Ķīnā. e d 

Babulis, babulnieks (Pobel, бо­
быль) Bezzemnieki . 

Baby-bonds [angl.] — ASV iz­
dot ie vals t s vekseļi , nel ie lās k u -
p ī rās , a r zemu aug ļu l ikmi . В.­

В 

b ­ d u uzdevums — novērs t b a n k ­
nošu tēzaurāci ju . r r 

Bagātība (Reichtum, богатство) 
­ * Dzīves l īmenis . M a n t a . 

Bagātini (Bagat t in i , багаттини) 
— Venēci jas s ī k n a u d a v idus la iku 
beigās . 

Bagāža (Gepäck, багаж) — v i s ­
p ā r ceļotāju līdzi v e d a m a s l ie tas . 
Sa t i k smes noza rē p a r b -žu sauc 
-*• pasaž ie ru l ie tas , kuru p ā r v e ­
š a n u pārz ina sa t iksmes l īdzekļa 
r īkotāj i , t u r p r e t i m p a r rokas ba­
gāžu (Handgepäck , ручной 
багаж) sauc t ā s l ie tas , ko pasa ­
žieris brauc i ena l a ikā p a t u r savā 
pārz iņā . aj 

Bagāžas tarifs (Gepäcktarif , 
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Bah t s Balsošana 

б а г а ж н ы й т а р и ф ) Dzelzceļu 
tar i fs . 

Bahts (Baht) N a u d a . 
Bailes (Furcht , страх) ­*• 

Spaid i . 
«Baisse» darījumi (Baisse G e ­

schäfte , сделки н а п о н и ж е н и е ) 
= ­»• à la baisse da r ī j umi . 

Bajesa formula (Formel von 
Bayes , ф о р м у л а Бейеса ) — for ­
mula , a r k u r u v a r aplēs t j a u n o ­
t ikušu seku i e spē jamo cē loņu -»-
v a r b ū t ī b a s . J a n o t i k u m u A v a r 
r a d ī t dažād ie cēloņi alt as,.. ., ūn, 
k a m varbūtības_ ir a t t iec īg i p x , 
p 2 , ..., pn, un , cē lonim ш r ea l i zē ­
jot ies , A v a r b ū t ī b a i r P, t a d pec 
A no t ikšanas , v a r b ū t ī b a k a to 
rad ī j i s t ieši cēlonis ai, i r 

_ piPi 
n

~PlPl+P2P2+-- +P»P» 
P i e m ē r s : i r 10 v i e n ā d a izskata 
t r a u k i ; n o t i em 3 s a t u r k a t r s p a 
40 b a l t ā m u n 10 m e l n ā m l od ī t ēm 
( t r auk i L), 7 pā rē j i e — p a 10 b a l ­
t ā m u n 40 m e l n a m lod ī tēm 
( t r auk i N). Uz l a b u l a imi ņ e m 
v i e n u no t r a u k i e m u n no t ā iz­
ve lk v i e n u lodī t i . Apz īmējo t 
t r a u k a L p a ņ e m š a n u a r av t r a u ­
k a N p a ņ e m š a n u a r a2 u n ba l t a s 
lodī tes izv i lkšanu a r A, b ū s 

Pi = Л Рг = TIS 
P — * p „ — X 
* i — T 2 T 

Tad, zinot, k a izvi lk tā lodī te b i ­
jus i ba l ta , a r B. f­ las pa l īdz ību 
i egūs t am 

Г

1—Ц>Р1, ' 2 = T ¥ < J V 
K ā r edzams , pēc b a l t ā s lodī tes 
i zv i lkšanas š im n o t i k u m a m l a b ­
vē l ī gākās hipotēzes a t rea l izēša­
n ā s v a r b ū t ī b a t a p u s i l ie lāka , n e ­
l abvē l īgāka i hipotēze i a2 t ā t a ­
pus i m a z ā k a . Vispā r ino t šo r e ­
zu l t ā tu , daži a u t o r i a r B. f­lu 
p a m a t o ­»• v a r b ū t ī b a s teor i jas 
l i e tošanu s t a t i s t ikā u n v i s p ā r in ­
d u k t ī v o s e c i n ā j u m u l ie tošanu 
e k s a k t ā s z inā tnēs . eg 

B a ķ i s (Bal len, к и п а , тюк) -*-
Ķīpa . 

Balasta braucieni (Bal las t ­
f ah r t en , б а л л а с т н ы е рейсы) ­*• 
Balas t s . 

Balasts (Bal last , балласт) — 
slogs, k a s n o t u r l ī dz sva rā k ā d u 
p r i e k š m e t u v a i spēku . Kuģos , ja 
n a v k r a v a s , k a s dod va jadz īgo 
s tab i l i t ā t i , k ā b - t u a g r ā k l ietoja 
smi l t i s , a k m e ņ u s u . c , t agad 1. t. 
ūden i , k o ielaiž s ev i šķās t v e r t n ē s . 
Balasta braucieni (Ba l las t fahr ­
ten , б а л л а с т н ы е рейсы) — k u ģ ­
n iec ībā a p z ī m ē j u m s b rauc ien iem 
bez k r a v a s . aj 

Balboa (Balboa, бальбоа) ­»• 
N a u d a . 

Bāl iņš (Mande l , полтора д е ­
сятка ) — s k a i t a k o p a = 15 g a ­
ba lu . 

Balotāža (Ballotage, б а л л о т и ­
ровка ) ­»• Balsošana . 

Balsošana, nobalsošana (Ab­
s t i m m u n g , голосование) — kol lē ­
ģiālā i e s t ādē v a i sapu lcē izda­
r ā m s ak t s , l a i n o s k a i d r o t u v a i r ā ­
k u m a d o m a s k ā d a l ē m u m a 
p i e ņ e m š a n ā . B - n ā i r t ies ība p i e ­
da l ī t i es ko l lēģ i jas v a i sapulces 
p i ln t i e s īg iem da l ībn iek iem. Šķ i ro 
a t k l ā t u u n a i z k l ā t u b - n u . A t k l ā t ā 
b - n ā vis i da l ībn iek i redz , p a r 
k ā d u p r i e k š l i k u m u k a t r s nodod 
s a v u ba l s i ; to i zda ra paceļot 
r o k u , p ieceļot ies kā jās , izsaucot 
v ā r d u s , izejot p a d u r v ī m . Aiz­
k l ā t u b - n u i e k ā r t o tā , lai citi 
da l ī bn i ek i nez inā tu , p a r k ā d u 
p r i e k š l i k u m u k a t r s nobalso j i s ; to 
i zda ra a r z ī m ī t ē m va i b u m b i ņ ā m . 
P ē d ē j ā g a d ī j u m ā b - n u sauc a r ī 
p a r balotāžu (Bal lotage, б а л л о ­
тировка) . Aizklā t i balso t ad , j a 
i r bažas , k a l ē m u m ā i e in te resē ­
t ā s p e r s o n a s i e t ekmēs ba l so tā jus ; 
a izk lā t ā s b ­ n a s n o l ū k s i r p a n ā k t 
pēc i espē jas ob jek t īvus r e z u l t ā ­
t u s . Tautas nobalsošana (Volks­
a b s t i m m u n g , народное голосова­
ние) — b. , k u r ā t ies ība pieda l ī ­
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t ies v i s i em at t iec īgas va l s t s p i l n ­
t ies īg iem pi lsoņiem. Dažās 
r e p u b l i k ā s t a u t a s noba lsošana 
ievēlē va l s t s p rez iden tu , p i e ņ e m 
s a t v e r s m i u n l i k u m u s . m 

Balsotājs (S t immende r , голо­
сующий) — kol lēģi jas v a i s a p u l ­
ces da l ībn ieks , k a s p i eda lā s -*• 
ba l sošanā . 

Balss tiesība (S t immrech t , п р а ­
во голоса) — t ies ība balsot sa ­
b iedr i sku , sa imniec isku , va l s t s un 
ci tu p u b l i s k u ies tāžu v a i orgānu 
sēdēs, sapulcēs , vē lēšanās . B. t. k ā 
t i es ība piedal ī t ies l ē m u m a p i e ­
ņ e m š a n ā i r v i s p l a š ā k ā k ā d a s 
ies tādes v a i o r g ā n a sēdes d a l ī b ­
n i e k a t ies ība, k ā p ē c t ā sa is t ī ta a r 
t iešu p i ede r ību o r g ā n a m v a i 
i e s tāde i ; piem., b i e d r ī b a s p i lnā 
sapu lcē b . t. p i ede r b iedr iem, m 

Balsu vairākums ( S t i m m e n ­
m e h r h e i t , ' большинство голосов) 
— l i k u m ā va i s t a t ū t o s note ik t s 
ba lso tā ju ska i t s , k ā p iek r i š ana 
va jadz īga i es tādes v a i orgāna 
l ē m u m a p i eņemšana i . Jāatšķir 
1) v i e n k ā r š a i s j e b r e l a t ī va i s b . v., 
k a d p i e ņ e m t s ska i t ā s p r i ekš l i ­
k u m s , p a r k u r u nodo t s l i e lāka is 
ba l su ska i t s , 2) abso lū ta i s b . v., 
k a d p r i e k š l i k u m s i r p i eņemts , 
j a t a s dabū j i s v a i r ā k n e k ā pus i no 
v i s ā m ba l s īm, u n 3) kval i f icē ta is 
b . v., k a d p r i e k š l i k u m a p i e ņ e m ­
šana i nep iec ie šams l i k u m ā v a i 
s t a t ū to s no t e ik t s da l ī bn i eku ba l su 
da ļ a s skai t l i s , k a s p ā r s n i e d z pusi , 
piem., 2 / з , 3li, 5 / e u . t . t . m 

Baltās nedēļas (weiße Wochen, 
белые недели) I zpā rdošana . 

Baltās ogles (weiße Kohle , 
б е л ы й уголь) — t e k o š ā ū d e n s 
enerģ i ja . 

Baltcon -> Č ā r t e r l ī g u m s . 
Baltijas birža (Ba l t i c -Exchange , 

Б а л т и й с к а я б и р ж а ) — speciālā 
l ab ības bi rža Londonā , k a s n o d o ­
m ā t a vienīgi l ab ības i m p o r t a u n 
t e r m i ņ a da r ī j umiem. -> Bi rža 

Spec iā las b i ržas . I m p o r t a da r ī ­
j u m i . ' T e r m i ņ a da r ī j umi . w 

Baltime ->• Čā r t e r l ī gums . 
Baltwood -s- Č ā r t e r l ī g u m s . 
Baļķu nauda (Balkengeld , б а ­

л о ч н ы й сбор) — zv iedru la ikos 
Vidzemē n o d i b i n ā t s r eā l s n o ­
doklis , kas cēlies no i ep r i ekšē jām 
zemnieku k l a u š ā m b a ļ ķ u p i e v e -
š a n ā k a r a s p ē k a va j adz ībām, b a 

Bandinieki -> Bezzemnieki . 
Bandrole (Banderol le , б а н д е ­

роль) — 1) sev išķ i p a g a t a v o t a 
p a p ī r a z īme a r preces , s v a r a va i 
ska i ta u n šķ i rnes , dažre iz ar ī a r 
cenas a p z ī m ē j u m u . B- les l ieto 
akcīzes nodokļa s a m a k s a s k o n t r o ­
lei ; t ā s p ē r k a m a s va l s t s k a s ē vai 
k ā d ā c i tā va l s t s ies tādē . B- l i u z ­
l ip ina a r akcīzes nodokl i ap l i eka ­
m o p r i e k š m e t u i e s a iņo jumam va i 
t r a u k a m tā, ka , to a tve ro t , b . p ā r ­
t r ū k s t ; k p 

2) p a s t ā — k r u s t a sa iņo j u m a 
sū t ī j ums p a r p a z e m i n ā t u taks i . 

Ваш* (Bani , бани) ­> N a u d a . 
Banjūdze (Bannmei le , банмиля , 

городская черта) — 1) j ū d z e 
v a i z ināms ska i t s j ū d ž u r ā d i j ā 
no pi lsē tas cen t r a k ā p i l ­
sē tas ju r i sd ikc i jas t i rgus t ies ību 
va i a m a t a spa idu u n ­»• bant ies ī ­
b u robeža ; 

2) pi lsē tas p a t r i m o n i ā l ā n o v a d a 
robeža . b a 

Banka (Bank, банк) — u z ņ ē ­
m u m s , k a s a r o d a v e i d ā n o d a r b o ­
j a s a r k r e d i t a s t a rpn iec ību u n 
n a u d a s u n k a p i t ā l u apgroz ības 
da r ī j umiem. B - k a s v a r ieda l ī t 
pēc to d a ž ā d ā m p a z ī m ē m : 1) pēc 
p a m a t k a p i t ā l a l i e luma , 2) pēc 
īpašn ieka , 3) p ē c d a r b ī b a s m ē r ­
ķ i e m u n 4) p ē c k r e d i t a i lguma. 
LV b - k a s ieda la p ē c p a m a t k a p i ­
t ā l a l i e luma : 1) Helbankas (Groß­
b a n k e n , к р у п н ы е банки) a r 
p a m a t k a p i t ā l u v i r s 100, mil j . RM, 
2) vidējās bankas (Mi t te lbanken , 
средние банки) a r p a m a t k a p i t ā l u 
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10—100 mil j . RM, 3) mazās ban­
kas (Kle inbanken , м е л к и е банки) 
a r p a m a t k a p i t ā l u 1—10 mi l j . RM. 
P ē c īpašn ieka b ­ k a s šķ i ro : 1) 
va l s t s b - k ā s , 2) k o m u n ā l ā s b - k ā s , 
3) koope ra t īvās b - k ā s , 4) A /S 
b - k ā s u n 5) pe r son i skās b - k ā s . 
P ē c d a r b ī b a s m ē r ķ i e m b - k a s s a ­
da l ā s : 1) emis i ju b - k ā s u n 2) v i s ­
pā r īgā s b -kā s . Vispārīgās bankas 
(a l lgemeine B a n k e n , общие 
банки), ievērojot to ga lveno u z ­
d e v u m u — kred i t ē t t i rdzniec ību , 
rūpn iec ību , kooperāc i ju , k o m ū ­
nā l ies tādes , a m a t n i e c ī b u v a i 
l auksa imniec ību , šķ i ro 1) t i r d z ­
niec ības u n rūpn i ec ība s b - k ā s ; 
apakšnoda l ī j ums ša i g r u p a i v a r 
b ū t vē l b - k a s a r speciā l iem u z ­
d e v u m i e m ; 2) koope ra t ī vā s b - k ā s ; 
3) k o m u n ā l ā s b - k ā s ; 4) l a u k s a i m ­
niec ības b - k ā s u n 5) h ipo t ēku 
b - k ā s . Pēc p i e š ķ i r a m ā k r e d i t a 
i lguma b - k a s s a d a l ā s : 1) ī s ­
t e r m i ņ u b - k ā s , 2) v idē ju t e r m i ņ u 
b - k ā s u n 3) i l g t e rmiņu b - k ā s . 
ī s termiņu bankas (kurzfr is t ige 
B a n k e n , банки краткосрочного 
кредита) izsniedz k r e d i t u s l īdz 1 
g a d a m , vidēju termiņu bankas 
(mit telfr is t ige B a n k e n ) — līdz 
10 gad iem u n i lgtermiņu bankas 
( langfris t ige B a n k e n , б а н к и 
долгосрочного кредита) — l īdz 
50 gadiem. Sev išķa loma s a i m ­
niec iskā dzīvē ir emisiju bankām 
(Notenbanken , эмиссионные б а н ­
к и ) . To u z d e v u m s i r u z t u r ē t 
n a u d a s s tab i l i t ā t i u n r egu lē t n a u ­
d a s apgroz ību vals t ī . P a r a s t i 
emis i ju b ­ k a s i zda ra ar ī va l s t s 
kases operāc i jas . Emis i ju b ­ k ā m 
uz l i k u m a p a m a t a i r t ies ība iz­
la is t savus m a k s ā š a n a s l īdzekļus 

bankno te s . Emis i ju b - k ā k ā 
va l s t s c en t r ā l a j ā n a u d a s i es tādē 
ci tas b - k a s apgroz ības l īdzekļu 
t r ū k u m a gad ī jumos p ā r d i s k o n t ē 
u n p ā r ķ ī l ā s a v u s a i z d e v u m u d o ­
k u m e n t u s (vekseļus , v ē r t s p a p ī r u s , 

p r e č u d o k u m e n t u s ) u n g r ā m a t u 
p ra s ības . P a r a s t i emis i ju b - k a s 
ir d i v ē j ā d a s s i s t ēmas : 1) centrali­
zētās (zent ra l i s ie r te , ц е н т р а л и з о ­
ванные) u n 2) decentralizētās 
(dezent ra l i s ie r te , д е ц е н т р а л и з о ­
ванные) . Cent ra l i zāc i j as pr inc ips 
i r valdoša is . T a s nosaka , k a valst ī 
i r t ika i v i e n a emis i ju b., k a m 
i r t ies ība izlais t b a n k n o t e s . N e ­
v iena i citai b ­ k a i šo privi lēģiju 
nepiešķ i r . Real izējot decen t ra l i ­
zāci jas p r inc ipu , emis i jas t ies ības 
p iešķ i r v a i r ā k ā m b - k ā m (ASV). 
No īpašn ieka v iedokļa emis i ju b. 
v a r b ū t t r e j ā d a : 1) valsts emisiju 
banka ( s taa t l i che N o t e n b a n k , го­
с у д а р с т в е н н ы й эмиссионный 
банк) , k u r k a p i t ā l s u n b ­ k a s p ā r ­
v a l d e i r v a l s t s rokās . B a n k n o š u 
iz la išanas t ies ības p iešķ i r uz n e ­
n o t e i k t u l a i k u (piem., Zviedr i jas 
b., L j a s b . ) ; 2) privāta emisijas 
banka ( p r iva t e No tenbank , ч а с т ­
н ы й эмиссионный банк) , k a m 
p ie šķ i r t a s emis i ju t ies ības uz 
konces i jas p a m a t a n o t e i k t a m l a i ­
k a m (piem., Angl i j as b.) ; 3) 
jauktais emisiju banku (gemischte 
N o t e n b a n k , с м е ш а н н ы й эмис­
с и о н н ы й банк) t ips , k u r a p a m a t ā 
i r p r i v ā t a b., bet va l s t s piedalās 
v a i n u t ā s p ā r v a l d ē (piem., LV, 
I tā l i j as , F r a n c i j a s b.), va i a r k a p i ­
tālu, va i ar ī a r k a p i t ā l u u n p ā r ­
v a l d ē (Šveices b.). S v a r ī g a loma 
i r ar ī d a ž ā d a ve ida tirdzniecības 
un rūpniecības bankām (Hande l s ­
u n d I n d u s t r i e ­ B a n k e n , торгово­
п р о м ы ш л е н н ы е банки) , k a s d ib i ­
n ā t a s k ā akciju bankas (Akt ien­
b a n k e n , а к ц и о н е р н ы е банки) v a i 
p a j u s­bas . T ā s r ū p ē j a s p a r ī s t e r ­
m i ņ a k r e d i t a izsn iegšanu t i r dz ­
niecībai , r ūpn iec ība i u n a m a t n i e ­
cībai . Šo b - k u s t a r p ā V a k a r -
e i ropā ir b - k a s a r speciā l iem u z ­
d e v u m i e m u n m ē r ķ i e m , piem., 
b - k a s a i z j ū r a s t i rdzniec ība i , a t s e ­
v i šķu rūpn i ec ība s n o z a r u k r e d i -
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tēšanai , i e r ēdņu b - k a s u . c. 
(piem., LV: V i e h m a r k t b a n k e n , 
M e t a l l b a n k e n , K o n z e r n - u n d Ver ­
w a l t u n g s b a n k e n , Ho ld ingbanken , 
Deu t sche B e a m t e n - Z e n t r a l b a n k ) . 
Kooperatīvo banku (Genossen­
schaf t sbanken , кооперативные 
банки) m ē r ķ i s i r a p g ā d ā t saviem 
b i e d r i e m p ē c iespējas izdevīgāku 
k r e d i t u . A izdevum us izsniedz 
t ika i b iedr iem. Sa i g r u p ā ietilpst 
ar ī d a ž ā d a ve ida s ī k ā k a s naudas 
ies tādes , piem., k rā j a i zdevu s-bas. 
Pēdē jo u z d e v u m s ir veic ināt 
mazo k rā j ē ju nogu ld ī jumus u n 
izsniegt k r e d ī t u s s a v i e m biedr iem. 
Komunālās bankas ( K o m m u n a l -
b a n k e n , к о м м у н а л ь н ы е банки) 
nod ib ina pašva ld ības ies tādes . To 
u z d e v u m s i r izsniegt a izdevumus 
u n p i e ņ e m t nogu ld ī jumus no pa š ­
va ld ības i e s t ādēm u n arī no p a š ­
v a l d ī b a s i ec i rkņa iedzīvotāj iem. 
P a r k o m u n ā l o b - k u operāc i jām 
p i lnu a tb i ld ību u z ņ e m a s pa šva l ­
d ības ies tādes , k a s a r ī i emaksā 
p a m a t k a p i t ā l u . Lauksaimniecības 
bankas (Landwi r t scha f t sbanken , 
с е л ь с к о х о з я й с т в е н н ы е банки) 
p iešķ i r ī s t e r m i ņ u u n v idē ju t e r ­
m i ņ u k red ī tu s l auksa imn iec ībām 
u n l auksa imn iec i sk i em u z ņ ē m u ­
m i e m . P i e i l g t e rmiņu b - k ā m p ie ­
s k a i t ā m a s d a ž ā d a ve ida a g r ā r ā s 
u n h ipo t ēku b - k a s . Agrārbanku 
(Agra rbanken , з е м е л ь н ы е банки) 
u z d e v u m s ir izsniegt a izdevumus 
l a u k u n e k u s t a m a s m a n t a s ī pa š ­
n i ek i em šād i em m ē r ķ i e m : 1) ze­
m e s iegūšanai , 2) apbūvēšana i , 
3) mel iorāc i ja i , 4) m a n t o š a n a s 
l i e tu nokā r to šana i , 5) dažādiem 
l auksa imn iec i sk i em pasākumiem. 
Hipotēku bankas ( H y p o t h e k e n b a n ­
ken , ипотечные банки) izsniedz 
a i z d e v u m u s pi l sē tu n e k u s t a m i e m 
ī p a š u m i e m u n kuģniec ība i . Perso­
niskas bankas (P r iva tbanken , 
б а н к и р с к и е конторы) sauc arī 
p a r b ­ k u k a n t o r i e m . r r 

Bankas akcepts (Bankakzept , 
б а н к о в ы й акцепт) >• akcepts , 
ko uz p i e šķ i r t ā a k c e p t a k r e d i t a 
p a m a t a i zda ra b a n k a . A r akcep ta 
k red i t a p i e š ķ i r š a n u b a n k a a p ņ e ­
m a s līdz no te ik t a i s u m m a i v e k s e ­
ļus akceptē t , be t k l i en t s a p ņ e m a s 
i emaksā t t r a t a s m a k s ā š a n a s d ienā 
segumu. k č 

Bankas augļu l ikme (Zinssatz, 
процентная ставка) — aug ļu l ik ­
me, ko b a n k a s m a k s ā p a r pas īva 
da r ī j umiem u n s a ņ e m p a r ak t ī va 
dar ī jumiem. -»• B a n k u da r ī jumi . 

rr 
Bankas justicnieks (Bankjus t i -

t iar) -*• B a n k a s komisā r s . 
Bankas komisārs ( B a n k k o m -

missar , б а н к о в ы й комиссар) — 
uzraudz ības per sona , ko bi jušās 
Vācijas v a l s t s b a n k a s prez iden t s 
izraudzī jās b a n k a s rev īz i jām. 
P a r a s t i i z raudzī ja a u g s t ā k u t iesas 
ierēdni , pie k a m v i ņ a u z d e v u m o s 
iet i lpa arī j u r id i sko p a d o m u d o ­
šana . Vāci jas v a l s t s b a n k a s fi l iā­
lēs šos u z d e v u m u s veica bankas 
justicnieks (Bankjus t i t i a r ) . 

Bankas konts (Bankkonto , б а н ­
к о в ы й счет) — kon t s , a r k u r u 
b a n k a s kl ien t s k ā r t o s a v u s d a r ī ­
j u m u s a r b a n k u . Lai a tv ieg lo tu 
g r ā m a t v e d ī b a s d a r b u s , a t sev i šķo 
k l ien tu k o n t u s n u m u r ē , u n s a v ­
s ta rpē jos da r ī j umos t ie ir obl igāt i 
a t z īmējami dokumen tos . P a r a s t i 
t ie i r tekošie kon t i va i -* n o ­
gu ld ī jumu kon t i . r r 

Bankas krāšanas darījumi 
( B a n k s p a r v e r k e h r , б а н к о в ы е сбе­
р е г а т е л ь н ы е операции) — v iens 
no noguld ī juma veid iem, a r k o 
sevišķi noda rbo j a s krājkases 
(Sparkassen , сберегательные 
кассы) . LV l i e l ākas b a n k a s k r ā ­
šanas d a r ī j u m i e m s ā k a piegriezt 
vēr ību t ika i p ē c 1927. Pla šā fili­
āļu u n a ģ e n t ū r u t īk la dēļ b a n k a s 
v a r ē j a ve ik t p l a šu p r o p a g a n d a s 
da rbu . K r ā š a n a s da r ī jumos b a n -
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he imnis , секрет банка) -> B a n k u 
uz raudz ība . 

Bankas obligācija (Bankobl iga-
t ion, б а н к о в а я облигация) 
Obligāci ja . 

Bankas uzņēmumu politika 
(Bankbe t r iebspo l i t ik , п о л и т и к а 
б а н к о в ы х предприятий) ­ э ­ B a n ­
k u po l i t ika . 

B a n k i n g ­ t h e o r y -*• B a n k n o š u 
t eo r i j a s . 

Banknošu apmaiņa (Einlösung 
d e r B a n k n o t e n , обмен банкнот) 
­*• B a n k n o š u segums . 

Banknošu nodoklis (Noten­
s teuer , н а л о г н а б а н к о в ы е би­
л е т ы ) — nodokl i s , k o ņ e m no 
e m i t ē j a m ā m b a n k n o t ē m . k p 

Banknošu segums ( B a n k n o t e n ­
deckung , п о к р ы т и е банкнот) — 
s a m ē r s s t a r p emi tē to b a n k n o š u 
d a u d z u m u u n t o n o d r o š i n ā j u m a 
l i e lumu . P a s t ā v 2 g a l v e n ā s b . 
s ­ m a s i s t ēmas — k las i skā u n m o ­
d e r n ā . 1) Klasiskā seguma sistē­
m a (klass isches Deckungssys tem, 
к л а с с и ч е с к а я система п о к р ы т и я ) 
s a d a l ā s 2 ve idos : а) diferences 
v a i kontingenta sistēma (feste 
B e g r e n z i m g d e r nich t b a r g e ­
d e c k t e n Noten , d i r e k t e K o n t i n ­
gen t i e rung , система прямого 
контингентирования ) , k a s note ic 
z i n ā m u b a n k n o š u d a u d z u m u bez 
n o d r o š i n ā j u m a , nosakot , k a p ā r ē ­
j ā m b a n k n o t ē m j ā b ū t n o d r o š i n ā ­
t ā m p i lnā a p m ē r ā , v ien ība i p r e t 
v ien ību a r ze l tu (piem., Angl i jā 
1939. 300 m i l j . £ bez n o d r o š i n ā ­
j u m a ) ; b) bankveidīgā seguma 
sistēma (quo tenmäß iges Dek­
kungssys t em) , k o sauc ar ī p a r 
kvocienta s i s tēmu (Quotensys tem, 
б а н к о в а я и л и п р о ц е н т н а я систе­
ма п о к р ы т и я ) , k a s p i e t u r a s pie 
pr inc ipa , k a n a v vajadz īgs visas 
b a n k n o t e s segt pi lnos a p m ē r o s a r 
d ā r g m e t a l l u v a i ā rzemju v a l ū t u , 
bet pie t i ek a r da ļ ē ju s e g u m u . 
(Piem., I t ā l i j ā 40%, L j ā 30% līdz 
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k a s nogu ld ī t ā j i em izsniedz p i r ­
m a j ā i emaksā bankas krāšanas 
grāmatiņu (Bankspa rbuch , б а н ­
к о в а я сберегательная к н и ж к а ) , 
p ie k a m nogu ld ī jumu i z m a k s ā m 
paredzē t i šādi n o t e i k u m i : 1) n o ­
gu ld ī jumus l īdz R M 300,— i z ­
m a k s ā bez uz te ikšanas , bet n e 
v a i r ā k k ā R M 1 000,— nedē ļā u n 
R M 3 000,— 3 m ē n e š o s ; 2) n o g u l ­
d ī j umus p ā r i R M 500,—, l īdz R M 
1000,— izmaksā , v i e n u nedē ļu 
iepr iekš uzte icot ; 3) nogu ld ī jumus 
p ā r i R M 1 000,—, l īdz R M 3 000,— 
izmaksa , 1 mēnes i iepr iekš u z ­
teicot ; 4) nogu ld ī jumus p ā r i R M 
3 000,— izmaksā , 3 m ē n e š u s i e ­
p r i ekš uzteicot. r r 

Bankas krāšanas grāmatiņa 
(Bankspa rbuch , б а н к о в а я сбере­
г а т е л ь н а я к н и ж к а ) B a n k a s 
k r ā š a n a s da r ī jumi . 

Bankas l ikviditāte (Bank l iqu i ­
di tä t , б а н к о в ы й ликвидитет ) ­*• 
Likv id i t ā t e . 

Bankas mācekļi (Banklehr l inge , 
банковские ученики) — L V b a n ­
k ā s p i e ņ e m t ā s u n a p m ā c ī b a i iz­
r a u d z ī t ā s pe r sonas . A t k a r ā no 
izgl ī t ības b . m - ļ a v idē ja i s a p m ā ­
cības i lgums no te ik t s 2—3 gadi . 
Bez t eo rē t i skām a p m ā c ī b ā m p a ­
redzē t i a r ī p r a k t i s k i e d a r b i 30 
mēnešus , p ie k a m šai l a i k ā b . 
m - l i m j ādod iespēja iepazī t ies a r 
v i s ā m b a n k u ope rāc i j ām. Māc ību 
be igās b . m - ļ i e m j ā i z t u r p ā r b a u ­
d ī jums pēc n o t e i k t a s p r o g r a m ­
m a s a t t iec īga jā t i rdzniec ības u n 
rūpn iec ības k a m e r ā . I z tu rē j i s 
p ā r b a u d ī j u m u , b . m - l i s s a ņ e m n o 
sava skolotā ja apl iec ību, kurā 
m i n ē t s a p m ā c ī b a s i lgums, u z v e ­
š a n ā s u n p a n ā k u m i d a r b ā , u n n o 
t i rdzn iec ības u n r ū p n i e c ī b a s k a ­
m e r a s speciā lu apl iecību, k a s dod 
t ies ību ies tā t ies b a n k ā k ā m ā c ī ­
t a m d a r b i n i e k a m . r r 

Bankas noslēpums ( B a n k g e -
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100 m i l j . ls , bet k a s p ā r i p a r to — 
50%.) 2) Modernā banknošu se ­
guma sistēmā (modernes Dek­
kungssys t em, современная систе­
ма п о к р ы т и я банкнот) izlaistās 
b a n k n o t e s nodroš ina a r va l s t s 
p a r ā d u z īmēm, t i rdzniec ības v e k ­
seļiem, čekiem, vē r t spap ī r i em, 
l o m b a r d a da r ī jumiem, pielaižot 
segšana i ar ī ze l tu u n devīzes 
(piem., LV sākot a r 1939 : 15. 6.). 
K la s i ska s b . s - m a s i s t ēmās p a r e ­
dzē ta banknošu apmaiņa (Ein­
lösung d e r B a n k n o t e n , обмен 
банкнот) p r e t d ā r g m e t a l l u vai 
ā rzemju v a l ū t u u n ot rād i , bet 
m o d e r n ā b. s ­ma s is tēmā a p m a i ­
ņa p r e t s egumu n a v paredzē ta . 

r r 
Banknošu teorijas ( B a n k n o t e n ­

theor ien , теории п о к р ы т и я б а н к ­
нот) — t eor i jas p a r b a n k n o š u se­
g u m u . Banking-theory [angl.] — 
angļa T ū k a (Tooke) u n Fu l l e r t ona 
(Ful la r ton) nod ib inā ta teori ja , k a s 
m ā c a , k a no rmā los laikos, j a i r 
p iepras ī jums , emis i ju b a n k a s v a r 
emi tē t bankno te s , t ās nodroš inot 
t ika i a r da ļē ju me ta l l a segumu. 
Currency-theory [angl.] — t eo r i ­
j a , k a s māca , k a n a u d a s vēr t ību 
note ic viela , no k ā t ā izgatavota , 
u n k a t ādē ļ apgroz ībā izlaistos 
m a k s ā š a n a s l īdzekļus , k a s n a v 
p i lnvēr t īg i (banknotes , va ls ts k a ­
ses zīmes), nep iec iešams segt p i l ­
nos apmēros , lai k a t r ā l a ikā v a ­
r ē t u a p m a i n ī t p r e t p i lnvēr t īgu 
n a u d u . r r 

Banknote (Banknote , банковый 
билет, банкнота) — m a k s ā š a ­
n a s l īdzekl is , k o izlaiž k ā d a va l ­
d ības p i l n v a r o t a b a n k a . 1) Pa­
s tāvot zel ta s t a n d a r t a m , b. pēc 
p iep ra s ī j uma a p m a i n ā m a p r e t 
p i lnvē r t ī gu n a u d u , meta l lu , ā r ­
zemju v a l ū t u u n o t rād i . B ­ t e s 
nodroš ina a r z i n ā m u d a ļu p i l n ­
vē r t ī ga s n a u d a s , m e t a l l a va i a r 
ā r z e m j u v a l ū t u u n d roš i em ī s t e r -

B a n k r o t s 

m i ņ a da r ī j uma vekse ļ iem. J a 
emis i jas b a n k a p ā r t r a u c b - š u a p ­
m a i ņ u , t ās p ā r v ē r š a s p a r p a p ī r a 
n a u d u ī s ta jā noz īmē. 2) P a r 
b - t ē m sauc arī m a k s ā š a n a s l ī ­
dzekļus , ko izlaiž va ld ības pi ln­
v a r o t a b a n k a , k a s nodroš inā t i a i 
va l s t s u n t i rdzn iec ības v e k s e ­
ļ iem, čekiem, vē r t spap ī r i em, l o m ­
b a r d a d a r ī j u m i e m ; pielaiž seg ­
š a n a i ar ī ze l tu u n devīzes , b e t 
b - š u a p m a i ņ a p r e t iepr iekš m i ­
n ē t o s e g u m u n a v paredzē ta . -»-
B a n k n o š u segums . r r 

Banko (Mark Banko) — H a m -
b u r g a s b a n k a s 1619.—1813. a p g r o ­
zībā ieves ta b a n k a s n o l ē s u m u 
n a u d a , k u r a s v ē r t ī b a bi ja 8 1 /з g 
t ī ra s u d r a b a . r r 

Bankrots (Bankro t t , банкрот) 
— t ā d s p e r s o n a s m a n t a s s t ā ­
voklis, k a d t a i v a i r ā k p a r ā d u 
n e k ā m a n t a s (pas īvs pā r sn i edz 
ak t īvu ) . B ­ t u k o n s t a t ē t ad , k a d 
kred i to r i i evada p r e t p a r ā d n i e k u 
piedz ī šanu u n k a d iz rādās , k a 
p a r ā d n i e k a m a n t a s nepie t iek v i su 
p r a s ī j u m u a p m i e r i n ā š a n a i . J a 
p a r ā d u k o p s u m m a nepā r sn iedz 
L s 2 000,—, t a d b . izpaužas p a ­ • 
r ā d n i e k a fak t i skā nespē jā m a k s ā t . 
J a t u r p r e t i m p a r ā d u k o p s u m m a 
pā r sn i edz L s 2 000,—, t ad b . v a r 
i zpaus t ies n e v ien fakt iskā, bet 
ar ī j u r i d i s k ā nespē j ā maksā t , t . i., 
t iesa pēc p a r ā d n i e k a v a i k r e d i ­
to ru l ū g u m a v a r a tz ī t u n i zs lud i ­
n ā t p a r ā d n i e k u p a r m a k s ā t n e ­
spēj īgu, j p 
B. i r noziedzīgs noda r ī j ums , kad , 
s a k a r ā a r k ā d a s personas a t ­
z ī šanu p a r m a k s ā t nespēj īgu 
p a r ā d n i e k u , t ā a r n o l ū k u izvai r ī ­
t ies n o s a v u sa i s t ību p i ld ī šanas 
va i ar ī vieg lp rā t īg i p a m a z i n a 
s a v u m a n t u . P a r vienkāršu bank­
rotu (einfacher B a n k r o t t , простой 
банкрот) sauc t ā d u b ­ t u , k a d 
p a r ā d n i e k s n a v sa imniec isk i 
r īkojies a r m a n t u , bijis no la i ­
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dīgs va i izšķērdīgs, piem., i e ­
la idies ned rošās operāc i jās u n 
tā ka i tē j i s s avu k r e d i t o r u i n t e r e ­
sēm. P a r ļaunprātīgu bankrotu 
(be t rüger i scher Bankro t t , злост­
н ы й банкрот) s a u c t ā d u b ­ t u , 
k a d p a r ā d n i e k a nespē ja m a k s ā t 
i r t ika i f ikt īva (ne fak­
t i ska) : v iņš a r n o l ū k u slēpis 
no k red i to r i em l īdzekļus , a r 
k u r i e m ī s ten ībā p i e t i k tu šo k r e ­
d i to ru p r a s ī j u m u a p m i e r i n ā š a n a i . 
B- t a sodāmības p r i e k š n o t e i k u m s 
ir fo rmāla k o n k u r s a nod ib ināšana 
p ā r p a r ā d n i e k a m a n t u . L j a s S L 
b - t a sodāmību paredzē j i s 558.— 
561. p . V ienkā r šu b - t u l i k u m s 
soda a r c i e tuma sodu, u n t a s 
no t iek ta i gad ī jumā, k a d p a r ā d ­
n ieks nolaidīgi kā r to j i s s avas 
t i rdzniec iskās l ie tas v a i bi j is iz­
šķērd īgs , no k a m radus ie s v iņa 
nespē ja m a k s ā t u n v iņa a t z ī šana 
t i rdzniec ības p rocesa k ā r t ī b ā p a r 
n e u z m a n ī g u m a k s ā t n e s o e ü g o 
(pretē j i ļ a u n p r ā t ī g a m m a k s ā t n e ­
spēj īgam). Bez t a m t iesa v a r 
va in īga i pe r sona i a t ņ e m t uz 1 
l īdz 10 g a d i e m t ies ības t i rgot ies 
v a i r īko t ies k red ī t i e s t ādēs , akc i ju 
un pa ju s -bās , koopera t īvos , 
apd roš inā šanas b - b ā s . P a r ļ a u n ­
p r ā t ī g u b - t u L j a s S L a t ­
zīst noda r ī j umu , k a d p a r m a k ­
sā t nespē j īgu p a r ā d n i e k u izs lud i ­
n ā t a persona , k a m bijis no lūks 
izvair ī t ies no sa i s t ību p i ld ī šanas : 
1) k a s pa t i s lēpušies , 2) k a s n o ­
k lusē jus i va i sn iegus i nepa t i e su 
z iņo jumu p a r s a v u m a n t u , to t ā d ā 
k ā r t ā s lēpjot ; izn īc inā jus i g r ā ­
m a t a s va i izdar ī jus i t a j ā s n e p a ­
re izus i e r aks tus ; 3) k a s u z ņ ē m u ­
sies i zdomātu p a r ā d a sais t ību, lai 
p a m a z i n ā t u k o n k u r s a m a s u ; n o ­
devus i c i t iem v a i p ā r v e d u š i uz 
ci ta v ā r d u v a i ar ī nobēdz inā jus i 
s a v u m a n t u ; 4) k a s , k a u t ar ī 
p i r m s m a k s ā t nespē jas i z s lud inā ­
šanas , be t pa r edzo t t ā neizbēga-

m ī b u d r ī zā l a ikā , izdarī jusi 
augšminē tos n o d a r ī j u m u s . Ļ a u n ­
p r ā t ī g u b - t u l i k u m s soda a r p ā r ­
m ā c ī b a s n a m u , bet , j a z a u d ē j u m a 
p r ā v u m a dē ļ cēlies vals t i j svar īgs 
k a i t ē j u m s v a i k red ī t i e s t ādes d a r ­
b ības p a n ī k u m s , va i daudzu 
pe r sonu izpost ī jums, t a d soda 
sankc i j a i r spa idu da rb i , t. i., v i s ­
a u g s t ā k a i s soda mērs , k ā d u p a ­
redz L j a s SL . lš 

Banku aģents (Bankagent , 
б а н к о в ы й агент) Aģen t s . 

Banku darījumi (Bankgeschäf te , 
б а н к о в ы е операции) — ī s t e rmiņu 
b a n k ā s d a r ī j u m i s a d a l ā s : 1) -* 
a k t ī v a da r ī j umos , a r k u r i e m 
b a n k a s a v u s u n piesais t ī tos 
l īdzek ļus laiž apgrozībā , u n 2) 
pasīva darījumos (Pass ivge­
schäf te , п а с с и в н ы е операции), 
a r k u r i e m b a n k a iegūst svešus 
l īdzek ļus . Sie i r b a n k a s ga lven ie 
d a r ī j u m i ; t i e s k a r k r e d i t a s t a r p ­
niec ību. Bez t a m b a n k a s n o d a r ­
bojas vē l a r d a ž ā d i e m pakalpo­
juma darījumiem (Dienst­
le i s tungsgeschäf te , операции по 
о к а з а н и ю б а н к о в ы х услуг) k l i ­
en t i em. K r e d i t a s aņēmē j i u n 
n a u d a s noguld ī tā j i i zmanto b a n ­
k a s p a k a l p o j u m u s , kā r to jo t savus 
m a k s ā j u m u s , iegūstot , pā rdodo t 
v a i l i ekot b a n k a i p ā r v a l d ī t u n 
u z g l a b ā t ā r z e m j u m a k s ā š a n a s 
l īdzek ļus u n v ē r t s p a p ī r u s . B a n k a 
ar ī p a t i uz s a v a k o n t a v a r n o ­
d a r b o t i e s a r až io tāžas da r ī j u ­
miem, u z p ē r k o t va l s t s v ē r t s p a p ī ­
ru s , akc i jas , obl igāci jas , ā rzemju 
n a u d u , d ā r g m e t a l l u s , devīzes u. c. 
G a l v e n i e b a n k a s ak t īv ie d a r i j u m i 
i r 1) v e k s e ļ u d i skon tēšana , 2) 
spec iā la i s t ekoša i s k o n t s «on 
call», k a s nod roš inā t s a r v e k s e ­
ļ iem, v ē r t s p a p ī r i e m , p r e c ē m u. 1.1., 
3) a i z d e v u m i p r e t dā rgmeta l l i em, 
p recēm, v ē r t s p a p ī r i e m , g r ā m a t u 
p r a s ī j u m i e m , 4) noguld ī jumi c i tās 
b a n k ā s , 5) v ē r t s p a p ī r u p i r k š a n a 
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u n pā rdošana , 6) p ā r v e d u m i u n 
akred i t īv i , 7) da r ī jumi a r ā rzemju 
m a k s ā š a n a s l īdzekļ iem, 8) inkaso 
operāc i jas , 9) depo da r ī j umi u n 
10) emis i jas da r ī j umi . B a n k a s 
ga lven ie pasīvie darījumi (Pas ­
sivgeschäfte , п а с с и в н ы е опера­
ции) i r 1) noguld ī jumi , 2) r e ­
d i skon t s , 3) r e l o m b a r d s u n 4) 
speciā la is tekoša is konts «on 
call», k a s nodroš inā t s a r v ē r t s ­
pap ī r i em, vekse ļ iem, p reču d o ­
k u m e n t i e m u n p recēm. -> Akt ī ­
v a d a r ī j u m i : 1) vekseļu dis­
kontēšana (Diskontgeschäft , учет 
и л и дисконт векселей) uzska t ā ­
m a p a r b a n k a s s v a r ī g ā k o akt īvo 
operāci ju . Aplēšama i s ­*• diskonts 
i r a u g s t ā k s p a r m a k s ā j a m i e m n o ­
gu ld ī jumu augļ iem, u n šī s t a r ­
p ība a r ī s a s t āda b a n k a s ga lveno 
ienesu . Atvero t k l i e n t a m vekse ļu 
d i skon t ē šanas k r ed i t u , b a n k a 
v ispus īg i iepazīs tas a r vekse ļu 
d i skon tē t a j ā m a n t a s s tāvokl i u n 
k red i t ē j amību , p ie k a m diskontē t 
v e k s e ļ u s v a r t ika i a t v ē r t ā k red i t a 
robežās . Diskontē jo t vekse ļus , 
b a n k a piegriež l ie lu uzman ību 
iesniegto - * vekse ļu boni tā te i u n 
d i skon tē t ika i ī s tus tirdzniecības 
vekse ļus (Handelswechsel , т о р ­
говые векселя) a r t e rmiņu , kas 
p a r a s t i nepā r sn i edz 3 mēnešus . 
Bez t i rdzn iec ības vekse ļ iem a p ­
grozās ar ī f inanču vekseļi 
(F inanzwechse l , ф и н а н с о в ы е 
векселя ) u n draudzības vekseļi 
(Kel lerwechsel , д р у ж е с к и е в е к ­
селя) , k u r u s b a n k a s izvairās 
p i e ņ e m t d i skontā , jo pa r a s t i tos 
t e r m i ņ ā ne izpērk , be t paga r ina . 
Š ā d u s vekse ļus , p r e t ē j i t i rdzn ie ­
cības vekse ļ iem, s a u c p a r tukš iem 
vekseļ iem (Leerwechsel , д р у ­
ж е с к и е векселя) . Diskontē jo t 
vekse ļus , b a n k a tos iegūst s a v ā 
p i l nā ī p a š u m ā a r r eg re sa t iesī­
b ā m p r e t ž i r an t i em. B a n k a no 
d i skon tē t ā vekse ļ a k o p s u m m a s 

a tve lk -»> d iskontu , d a m n o u n 
po r to un a t l i k u m u i zmaksā 
vekse ļu d i skon tē ta j am. P i e ņ e m o t 
vekse ļus d i skon tēšana i , b a n k a 
p ā r b a u d a , lai t ie b ū t u iz raks t ī t i 
pēc l i kumīgas formas , a p m a k s ā t i 
a r l i kumīgu zīmognodokl i , u n 
kon t ro lē , va i v e k s e ļ u iz raks t ī tā j i 
n a v a g r ā k s a v u s vekse ļus no la i ­
duš i l īdz p r o t e s t a m . Diskontu 
aplēšot , b a n k a s veselos m ē n e š u s 
pa r a s t i ska i t a 30 d ienas u n n e ­
p i lnos ap lēš pēc k a l e n d ā r a . D i s ­
k o n t ē š a n a i p i eņemtos vekse ļus 
b a n k a s a g r u p ē p ē c t e r m i ņ i e m u n 
novie to b a n k a s g l abā tavā , k o 
sauc p a r vekse ļu portfeli 
(Wechselportefeui l le , в е к с е л ь н ы й 
портсрель), l īdz to i zp i rkšana i 
t e r m i ņ ā . T e r m i ņ ā ne izpi rk tos 
d i skon tē tos vekse ļus b a n k a n o ­
sū t a n o t ā r a m p ro te s t ē šana i u n 
pēc t a m i e v a d a s u m m a s p iedz ī ­
š a n u cau r t iesu . J a vekse ļu d i s -
kon tē tā j s s a v u s vekse ļus nolaiž 
līdz p ro t e s t am, t a d nekavē jo t i e s 
s lēdz a t v ē r t o d i skon t a k r e d i t u . 
2) Speciālais tekošais konts «on 
cal!» (Abrufgeschaf t , о н к о л ь н ы й 
счет) — plaš i piekopts b a n k a s 
ak t īv s da r ī j ums , i t sevišķi K r i e ­
v i j ā u n Ljā . L V š ā d a ve ida o p e ­
rāc i ju nav . P ē c b ū t ī b a s speciā la is 
tekošais k o n t s «on call» i r s t a r p -
ve ido jums s t a r p k o n t o k o r r e n t u 
un l o m b a r d a d a r ī j u m u . No k o n -
t o k o r r e n t a l ī g u m a tas a t šķ i ra s a r 
to, k a to ved v ienpus īg i u n k o n t a 
sa ldo pa ra s t i n ā k p a r l abu b a n ­
kai , j o tā i r k r ed i t ē t a j ā u n 
k l i en t s — deb i to rs . No t ī r i em 
l o m b a r d a d a r ī j u m i e m speciā la is 
tekošais k o n t s «on call» a t š ķ i r a s 
a r to, k a š ā d a v e i d a k r e d i t s n a v 
slēgts a t s e v i š ķ a m d a r ī j u m a m , be t 
gan d a r ī j u m i v a r b ū t n e p ā r ­
t r a u k t i , p i e šķ i r t ā k r e d i t a robežās , 
n e n o t e i k t a m l a ikam, p i e k a m 
k a t r a puse v a r šo l ī gumu uz te ik t , 
iepr iekš p a r to paz iņo jo t k o n t r a -
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h e n t a m . P i e speciā lā tekošā 
k o n t a «on call» b a n k a p iešķ i r 
kredī tu , kas n o d r o š i n ā m s a r 
vekseļ iem, vē r t spap ī r i em, d ā r g -
meta l l i em, viegli r e a l i z ē j a m ā m 
p r e c ē m u. tml . P a r a s t i nod roš i ­
n ā j u m a m j ā b ū t l i e l ākam nekā 
s a ņ e m t a j a m k r e d ī t a m p a r 10— 
2 5 % . Deponēt ie vekse ļ i , v ē r t s ­
pap ī r i , dā rgme ta l l i u n preces n a v 
b a n k a s īpašums, be t gan t ika i 
nodroš inā jums a t v ē r t a m k r e d ī ­
t am, u n va jadz ības gad ī jumā tos 
v a r izlietot k ā r o k a s ķ ī lu . D e p o ­
nē tos ob jek tus b a n k a v a r nodot 
t ā l āk k ā n o d r o š i n ā j u m u t ika i a r 
k l i en t a r a k s t v e i d a p iek r i šanu . 
K a d k l i e n t a m a t v ē r t s speciā lā 
t ekošā kon ta «on call» k red i t s , 
v iņš pēc n o d r o š i n ā j u m a iesnieg­
š a n a s v a r k r e d i t a robežās uz 
b a n k u iz raks t ī t čekus , p i e k a m 
aug ļus aplēš t ika i p a r iz l ie to tām 
s u m m ā m . Kol īdz izbeidzas v a j a ­
dz ība pēc k red ī t a , to v a r a t m a k ­
sā t a t p a k a ļ b a n k ā . Dzēšot da ļu 
no p a r ā d a , v a r a r ī a t t iecīgi s a m a ­
z inā t deponē tās d roš ības ; b a n k a i 
i r t ies ība 3 d i e n u l a ikā m a i n ī t 
% l ikmi , izliekot b a n k a s t e l ­
pās paz iņo jumu. B a n k a i t ies ības 
pi lnīgi s lēgt k r e d i t u u n p r a s ī t t ā 
a t m a k s u , paziņojot 5—6 d ienas 
iepr iekš . Augļus p a r i zman to to 
k r e d i t u aplēš p o s t n u m e r a n d o p a 
c e t u r k š ņ i e m (31. 3., 30. 6., 30. 9. 
u n 31 . 12.). 3) Aizdevumi pret 
dārgmetalliem, precēm, vērtspa­
pīriem u . t. t. (Lombardgeschāf te , 
л о м б а р д н ы е операции) — ī s t e r ­
m i ņ a k red i t i (līdz 9 mēneš iem) , 
k a s nodroš inā t i a r dā rgmeta l l i em, 
viegl i r e a l i z ē j a m ā m precēm, k u r a s 
ā t r i nebojā jas , v ē r t s p a p ī r i e m u n 
g r ā m a t u p r a s ī b ā m . A izdevuma 
a p m ē r s a tka r īg s n o n o d r o š i n ā ­
j u m a : a) nodroš ino t a r d ā r g ­
meta l l i em, t a s v a r b ū t n e v a i r ā k 
k ā 9 0 % a p m ē r ā n o i eķ ī l ā j amā 
me ta l l a b i ržas cenas ; b) nod roš i ­

no t a r p r ecēm, k a s ā t r i nebojā jas , 
— n e v a i r ā k k ā 2 / з a p m ē r ā n o 
p r e č u t i rgus c e n a s ; c) nodroš inot 
a r va l s t s u n p a š v a l d ī b a s ies tāžu 
a i z ņ ē m u m u obl igāci jām, va l s t s 
g a r a n t ē t i e m v ē r t s p a p ī r i e m , — n e 
v a i r ā k k ā 9 0 % n o šo v ē r t s p a p ī r u 
b i ržas k u r s a ; d) nodroš ino t a r 
p r e č u d o k u m e n t i e m — n e v a i r ā k 
k ā 2 / з a p m ē r ā n o šo p r e č u t i rgus 
cenas ; e) a izdodot p r e t p r i vā t i em 
vē r t spap ī r i em, a k c i j ā m u. t. t. — 
a t k a r ā no šo v ē r t s p a p ī r u droš ī ­
bas — 50—70% n o to b i ržas 
ku r sa . J a n o d r o š i n ā j u m a t i rgus 
k u r s s sāk svārs t ī t i es , b a n k a p i e ­
p r a s a papildu nodrošinājumu 
(NachschuB, дополнительное 
обеспечение) v a i ar ī a i zdevuma 
d a ļ a s a t m a k s u . A izdevuma n o ­
d r o š i n ā š a n a i iesniegt ie ob jek t i 
n e p ā r i e t b a n k a s ī pa šumā , b e t 
s k a i t ā s k ā r o k a s ķ ī la . b o m b a r ­
d ē t ā s p reces va i n u novie to b a n ­
k a i p i ede rošās te lpās , k u r b a n k a 
p a t i r ū p ē j a s p a r p r e č u a p s a r g ā ­
š a n u , v a i a r ī a t s t ā j t ā s ķ ī l a s d e ­
v ē j a t e lpās , be t a t s lēgu s a ņ e m 
b a n k a u n d u r v i s a izp lombē a r 
b a n k a s p lombi . P r e c e s a t rodas 
b a n k a s v a l d ī š a n ā , be t t e lpu a p ­
sa rdz ība j ā u z ņ e m a s ķ ī las d e v ē ­
j a m ; p reces v a r ar ī a t s t ā t ķ ī l a s 
d e v ē j a a tb i ld īgā g l a b ā š a n ā u n 
s a r g ā š a n ā , p ie p r e c ē m r e d z a m ā 
v i e t ā p ies t ip r ino t u z r a k s t u s p a r 
p r e č u i e ķ ī l ā j u m u b a n k ā . 4) N o ­
guldījumi citās bankās (Gi ro-
kon to , д е п о з и т ы в других б а н ­
к а х , ж и р о ­ с ч е т ) — i emaksas 
b a n k ā s k a i d r ā n a u d ā a r nol ī ­
g u m u , k a p a r š ā m i e m a k s ā m 
m a k s ā s aug ļus . K ā a k t ī v a d a r ī j u ­
m i e m nogu ld ī jumiem m a z ā k n o ­
z īmes , jo b a n k a s 1. t . a t v e r š ā d u s 
k o n t u s emis i ju b a n k ā s , la i b ū t u 
ē r t ā k a s a v s t a r p ē j a no iešanās . 
Emis i ju b a n k a s p a r š ād i em n o ­
g u l d ī j u m i e m v a i n u n e m a z n e ­
m a k s ā aug ļus , v a i ar ī a u g ļ u 
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